
Jesús Moneada 
(Mequinensa, Baix Cinca, 1941 - Barcelona, 2005) 

Enguany la columna del C'orrellengua que recorre les ter­
res de ponent i les de l'Ebre duu el nom de Jesús Monea 
da, en honor de l'escriptor franjolí mort el passat mes de 
Juny. 

Narrador i traductor, va ser l'escriptor que millor va captar l'esperít de la franja de 
Ponent, en concret, de les terres banyades per l'Ebre. especialmcnt durant el periode 
de la post-guerra civil espanyola En la seva obra, tota escrita en cátala, recrea, a 
cavall entre el realisme i la fantasía, el passat mític de l'antiga poblado de Mequi­
nensa que va quedar inundada sota les aigües del pantá, 
Autor deis llibres de contes, Histories de la má esquerra (1981), El Café de la (ira-
nota (1985) i Calaveres atónites (1999) i de les novel-Íes, Camí de sirga (1988), l.a 
galería de les estatúes (1992) i Estremida memoria (1997). 
El seu últim llibre es va publicar al 2003, sota el títol de Cabóries estivals. 
Aquest carácter localista no ha impedit que la literatura de Moneada siguí llegida 
arreu del món. Se l'ha traduít a mes de 20 idiomes. A mes, ell mateix va ser un actíu 
traductor grácies ais seus coneixements de francés, anglés i castellá 
Entre els guardons que ha merescut la seva obra hi ha el premi Joan Crexells, el 
premi Nacional de la Crítica, el premi Ciutat de Barcelona, el de la Crítica Serra 
d'Or. Va ser distingit amb el Premi deis Escriptors Catalans a la qualitat del conjunt 
de la seva obra (2001) i la Creu de Sant Jordi (2001). A mes, l'any passat va ser 
valorat peí Govern aragonés, que per primera vegada va concedir el Premi de les 
Lletres Aragoneses a un escriptor en ilengua catalana.. 
Va ser membre de FAssociació d'Escriptors en Llengua Catalana. 
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